EN

Be aware of the risk of open fires and other sources of strong heat in
the vicinity of the product. Maximum 110 kg per seat. This appliance
is not intended for use by person (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance by a person responsible for their
safety. This product is not a toy. Do not allow children to play with the
appliance.

DE

Achte auf die Gefahr von offenem Feuer und anderen starken
Warmequellen in der Nahe des Produkts. Maximal 110 kg pro Sitz.
Dieses Gerat ist nicht daflir bestimmt, von Personen (einschlieBlich
Kindern) mit eingeschrankten physischen, sensorischen oder geistigen
Fahigkeiten oder mangelnder Erfahrung und mangelndem Wissen
benutzt zu werden, es sei denn, sie werden von einer fur ihre
Sicherheit verantwortlichen Person beaufsichtigt oder in der
Benutzung des Gerats unterwiesen. Dieses Produkt ist kein Spielzeug.
Erlaube Kindern nicht, mit dem Gerat zu spielen.

FR

Soyez conscient du risque de feux ouverts et drautres sources de forte
chaleur a proximité du produit. Maximum 110 kg par siege. Cet
appareil nrest pas destiné a étre utilisé par des personnes (dont les
enfants) dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont
réduites, ou qui manquent d>expérience et de connaissances, a moins
gurelles nraient pu bénéficier drune surveillance ou drinstructions
concernant butilisation de happareil de la part d>une personne
responsable de leur sécurité. Ce produit nrest pas un jouet. Ne laissez
pas les enfants jouer avec happareil.

NL

Wees je bewust van het risico van open vuur en andere
warmtebronnen in de buurt van het product. Maximaal 110 kg per
zitting. Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik door personen
(waaronder kinderen) met verminderde fysieke, zintuiglijke of
mentale capaciteiten of een gebrek aan ervaring en kennis, tenzij ze
onder toezicht staan van of zijn geinstrueerd over het gebruik van het
apparaat door een persoon die verantwoordelijk is voor hun
veiligheid. Dit product is geen speelgoed. Sta niet toe dat kinderen
met het apparaat spelen.

ES

Tenga en cuenta el riesgo de incendios abiertos y otras fuentes de
calor intenso en las proximidades del producto. Maximo 110 kg por
asiento. Este aparato no esta disefiado para que lo utilicen personas
(incluidos niflos) con capacidades fisicas, sensoriales o mentales
reducidas, o con falta de experiencia y conocimiento, a menos que
hayan recibido supervisidn o instrucciones sobre el uso del aparato
por parte de una persona responsable de su seguridad. Este producto
no es un juguete. No permita que los nifios jueguen con el aparato.

IT

Essere consapevoli del rischio di fiamme libere e altre fonti di forte
calore nelle vicinanze del prodotto. Massimo 110 kg per seduta.
Questo apparecchio non e destinato all>uso da parte di persone
(compresi i bambini) con capacita fisiche, sensoriali o mentali ridotte,
0 con mancanza di esperienza e conoscenza, a meno che non abbiano
ricevuto supervisione o istruzioni relative all>uso dell>apparecchio da
una persona responsabile della loro sicurezza. Questo prodotto non &
un giocattolo. Non permettere ai bambini di giocare con
I>apparecchio.

PL

Nalezy mie¢ swiadomos¢ ryzyka zwigzanego z uzywaniem otwartego
ognia i innych zrodet ciepta w poblizu produktu. Maksymalnie 110 kg
na siedzisko. To urzgdzenie nie jest przeznaczone do uzytku przez
osoby (w tym dzieci) o ograniczonych zdolnosciach fizycznych,
sensorycznych lub umystowych lub nieposiadajgcych doswiadczenia i
wiedzy, chyba ze znajdujg sie one pod nadzorem lub zostaty
poinstruowane w zakresie uzytkowania urzgdzenia przez osobe
odpowiedzialng za ich bezpieczenstwo. Ten produkt nie jest zabawka.
Nie pozwalaj dzieciom bawic sie urzgdzeniem.

Cz

Dbejte na riziko otevieného ohné a jinych zdrojud silného tepla v
blizkosti vyrobku. Maximalni hmotnost 110 kg na jedno sedadlo.Tento
pristroj neni urcen k pouzivani osobami (véetné déti) se snizenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo s
nedostatkem zkusenosti a znalosti, pokud jim osoba odpovédna za
jejich bezpecnost neposkytla dohled nebo pokyny tykajici se pouzivani
pristroje. Tento vyrobek neni hracka. Nedovolte détem hrat si se
spotrebicem.

DK

Vaer opmaerksom pa risikoen ved aben ild og andre kraftige
varmekilder i naerheden af produktet. Maks. 110 kg per saede. Dette
apparat er ikke beregnet til brug af personer (inklusive bgrn) med
nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende
erfaring og viden, medmindre de er under opsyn eller er blevet
instrueret i brugen af apparatet af en person, der er ansvarlig for
deres sikkerhed. Dette produkt er ikke et leget@j. Bern ma ikke lege
med apparatet.

PT
Ter em atencao o risco de fogos abertos e outras fontes de calor forte
nas proximidades do produto. Maximo de 110 kg por assento. Este
aparelho ndo se destina a ser utilizado por pessoas (incluindo
criangas) com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou
com falta de experiéncia e conhecimentos, exceto se tiverem recebido
supervisao ou instrucdes relativas a utilizacdo do aparelho por uma
pessoa responsavel pela sua seguranca. Este produto ndao é um
brinquedo. Nao permita que as criancas brinquem com o aparelho.

HU

Ugyeljen a nyilt tliz és mas erds héforrasok veszélyére a termék
kozelében. Maximum 110 kg Glésenként. Ezt a késziléket nem
hasznalhatjak csokkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességd,
illetve tapasztalattal és tudassal nem rendelkez6 személyek (beleértve
a gyermekeket is), kivéve, ha a biztonsagukért felel6s személy
feligyeli 6ket, vagy utasitasokat kaptak a készilék hasznalatara
vonatkozoan. Ez a termék nem jaték. Ne engedje, hogy gyerekek
jatsszanak a készulékkel.

NO

Vaer oppmerksom pa risikoen for apen ild og andre kilder til sterk
varme i naerheten av produktet. Maks. 110 kg per sete. Dette
apparatet er ikke beregnet for bruk av personer (inkludert barn) med
reduserte fysiske, sensoriske eller mentale evner, eller mangel pa
erfaring og kunnskap, med mindre de har fatt tilsyn eller instruksjoner
om bruk av apparatet av en person som er ansvarlig for deres
sikkerhet. Dette produktet er ikke en leke. Ikke la barn leke med
apparatet.

RO

Fiti constienti de riscul de incendii deschise si alte surse de caldura
puternica in apropierea produsului. Maximum 110 kg per loc. Acest
produs nu este destinat utilizarii de catre persoane (inclusiv copii) cu
experienta si cunostinte, cu exceptia cazului in care acestea au fost
supravegheate sau instruite cu privire la utilizarea produsului de catre
0 persoana responsabila pentru siguranta lor. Acest produs nu este o
jucarie. Nu permiteti copiilor sa se joace cu aparatul.

SE

Var uppmarksam pa risken for 6ppen eld och andra starka varmekallor
i narheten av produkten. Max 110 kg per sate. Denna apparat ar inte
avsedd att anvandas av personer (inklusive barn) med nedsatt fysisk,
sensorisk eller mental formaga, eller med bristande erfarenhet och
kunskap, savida de inte har fatt tillsyn eller instruktioner om hur
apparaten ska anvandas av en person som ansvarar for deras
sakerhet. Denna produkt ar inte en leksak. Lat inte barn leka med
apparaten.

BG

CbobpaseTe ce C pMCKa OT OTKPUT OFbH U APYrn U3TOYHULM HA CUIHA
TONAMHa B 6K30CT A0 npoayKkTa. MakcumanHo 110 Kr Ha cepanka.
To3u ypea He e npeaHa3HA4YeH 3a U3NON3BaHE OT MLa (BKIKOYUTENHO
Aeua) c HamaneHn PU3nYecKku, CETUBHU UM YMCTBEHU CNOCOBHOCTH
WM C HEAOCTAaTbYEH ONMUT U NO3HAHMA, OCBEH QKO He Ca NOAYy4Ynnu
HaA30p UM MHCTPYKLUUM 33 M3NON3BAHETO HA ypeaa OT /inue,
OTrOBOPHO 3a TAXHATa 6be3onacHocT. TO3M NPOAYKT He e urpayka. He
NO3BO/ISIBAWTE Ha Aeua Aa CU UrpanaT c ypeaa.

EE

Pidage silmas lahtiste leekide ja muude tugeva kuumuse allikate ohtu
toote laheduses. Maksimaalselt 110 kg istme kohta. See seade ei ole
ette nahtud kasutamiseks isikute (sh laste) poolt, kelle flusilised,
sensoorsed voi vaimsed voimed voi kogemuse ja teadmiste puudus
seda ei vdoimalda, v.a. juhul, kui nende Ule teostab jarelevalvet vdi neid
juhendab seadme kasutamisel isik, kes nende turvalisuse eest
vastutab. See toode ei ole minguasi. Arge laske lastel seadmega
mangida.

Fi

Ole tietoinen avotulen ja muiden lammaonlahteiden riskeista tuotteen
lahella. Enintaan 110 kg per istuin. Tata laitetta ei ole suunniteltu
henkildiden (mukaan lukien lapset) kaytettavaksi, joiden fyysinen,
sensorinen ja henkinen kapasiteetti on alentunut, tai heilla ei ole
kokemusta ja tietoa, ellei heilla ole valvontaa tai ohjeita laitteen
kaytosta henkilon toimesta, joka on vastuussa heidan
turvallisuudestaan. Tama tuote ei ole lelu. Ald anna lasten leikki3
laitteella.

GR

EvnuepwOeite yLa Tov KivOuvo TupKayLag Kot AAAWY TTNYwV LOXUPNG
BepuotnTOC KOVTIA 0TO MPoiov. Méyloto 110 k. ava kaBlopa. Auti n
ouoKeun 6ev poopileTal yla xprion oo atopa
(oupmeplAapBavopEvwy matdlwy) LE LELWUEVEC CWLOTLKEC,
aLoONTNPLAKEC 1 SLOVONTLKEC LKOVOTNTEC 1 EANELP N EUMELpLOC KOl
YVWONG, EKTOC €AV Toug £xeL 600Oel emifAePn A 0ONyiec OXETIKA LE TN
XPNON TG CUOKEUNG Ao ATopo urteUBuvo yla tnv a.oPpAAELA TOUG.
AuTO to Ttpoiov bev elval ayvidl. Mnv emitpenete o€ maldld va
nailouv LE TN CUOKEUN.

HR

Budite svjesni rizika od otvorenog plamena i drugih izvora jake topline
u blizini proizvoda. Maksimalno 110 kg po sjedalu. Ovaj uredaj ne
smiju upotrebljavati osobe (uklju€ujudéi djecu) sa smanjenim fizickim,
osjetilnim ili mentalnim sposobnostima, ili nedostatkom iskustva i
znanja, osim ako su pod nadzorom ili su dobile upute u vezi s
upotrebom uredaja od strane osobe odgovorne za njihovu sigurnost.
Ovaj proizvod nije igracka. Ne dopustite djeci da se igraju uredajem.

LV

Produktam jaatrodas drosa attaluma no uguns un citiem spécigu
karstuma avotiem. Maksimali 110 kg uz vienu sédvietu. So ierici nav
paredzéts lietot personam (tostarp bérniem) ar ierobezotam
fiziskajam, manu vai garigajam spéjam vai bez pieredzes un
zinasanam, ja vien par vinu drosibu atbildiga persona nav
nodroSinajusi uzraudzibu vai sniegusi noradijumus par ierices
lietodanu. Sis produkts nav rotallieta. Nelaujiet bérniem spéléties ar
ierici.

LT

Atkreipkite démesj j atviros ugnies ir kity stiprios Silumos Saltiniy,
esanciy Salia gaminio, pavojy. Ne daugiau kaip 110 kg vienai sédynei.
Sis prietaisas neskirtas naudoti asmenims (jskaitant vaikus), kuriy
fiziniai, jutiminiai ar protiniai gebéjimai yra riboti arba kuriems truksta
patirties ir Ziniy, nebent uz jy sauguma atsakingas asmuo juos
prizidréty arba instruktuoty, kaip naudotis prietaisu. Sis gaminys néra
zaislas. Neleiskite vaikams Zaisti su prietaisu.

SK

Dbajte na riziko, ktoré predstavuje otvoreny ohen alebo iné zdroje
silného tepla v blizkosti vyrobku. Maximalna nosnost 110 kg na
sedadlo. Tento spotrebic nie je vhodny na to, aby ho pouzivali osoby
(vratane deti) so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi
schopnostami alebo s nedostatkom skusenosti a vedomosti, pokial nie
su pod dozorom alebo nedostali pokyny tykajuce sa pouzivania
spotrebi¢a od osoby zodpovednej za ich bezpecénost. Tento vyrobok
nie je hracka. Nedovolte detom hrat sa so spotrebicom.

SL

Zavedajte se nevarnosti odprtega ognja in drugih virov moc¢ne vrocine
v blizini izdelka. Najvec 110 kg na sedez. Ta naprava ni namenjena
uporabi s strani oseb (vklju¢no z otroki) z zmanjsanimi fizinimi,
senzori¢nimi ali dusevnimi sposobnostmi ali s pomanjkanjem izkusenj
in znanja, razen Ce jih oseba, ki je odgovorna za njihovo varnost,
nadzoruje ali jim daje navodila glede uporabe naprave. Ta izdelek ni
igraca. Otrokom ne dovolite, da se igrajo z aparatom.

IS

Hafdu i huga ad haetta er a opnum eldi og miklum hita naleegt vorunni.
A8 hamarki 110 kg a hvert sati. Takid er ekki zetlad til notkunar af
einstaklingum (par a medal bornum) med skerta likamlega getu,
skynjunargetu eda andlega getu. bPetta a einnig vid um skort a reynslu
og pekkingu, nema notandinn sé undir eftirliti eda leidségn annars
einstaklings vardandi notkun og sa einstaklingur ber pa abyrgd a
oryggi allra. Varan er ekki leikfang. Ekki leyfa bornum ad leika med
teekid.



